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Liebe Eltern:

Vielen Dank für den Kauf dieses Zwillingsbuggys.

Bitte lesen und versinnerlichen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch des 

Kindersitzes.

WARNUNG! Lesen Sie Sie Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig 
durch und bewahren Sie sie für ein zukünftiges Nachschlagen gut 
auf.

DE  BEDIENUNGSANLEITUNG

• Informationen über das Gewicht, Alter und/oder die Fähigkeit 
des Kindes, für das das Fahrzeug geeignet ist (für 0-36 Monate 
verwendet).

• Wichtig - Bewahren Sie diese Anweisungen für zukünftige 
Bezugnahme auf

• Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt zurück
• Stellen Sie sicher, dass alle Verriegelungsvorrichtungen vor Gebrauch 

eingerastet sind
• Um Verletzungen zu vermeiden, halten Sie Ihr Kind beim Auf- und 

Zusammenklappen dieses Produkts fern
• Lassen Sie Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen
• Verwenden Sie einen Gurt, sobald Ihr Kind selbstständig sitzen kann
• Verwenden Sie immer das Sicherheitssystem
• Überprüfen Sie, ob der Kinderwagenkörper oder Sitz oder die 

Autositzbefestigungen korrekt eingerastet sind, bevor Sie sie 
verwenden

• Dieses Produkt eignet sich nicht zum Laufen oder Skaten
• Modell: S518, 0-36 Monate (bis zu 44kg)
• Bei Verwendung für Neugeborene wird die am meisten 

zurückgelehnte Position empfohlen
• Die Matratzendicke beträgt nicht mehr als 15mm
• Die Parkvorrichtung muss beim Ein- und Aussteigen der Kinder 

eingeschaltet sein
• Das Maximalgewicht des Korbs beträgt 5 kg
• Beladen Sie nicht am Griff oder auf der Rückseite der Rückenlehne; 

an den Seiten des Fahrzeugs wird die Fahrtüchtigkeit beeinträchtigt
• Bitte überprüfen Sie regelmäßig, ob die Nieten locker sind, Teile 

kaputt sind oder Nähte aufgegangen sind. Falls notwendig, bitte 
neue Teile austauschen. Beim Zusammenbau und Zerlegen beachten 
Sie bitte die Anleitung. Der Stoffbezug kann nicht ausgespült 

BITTE AUFMERKSAM LESEN UND SORGFÄLTIG 
BEACHTEN UND BEWAHREN SIE DIESE  
ANWEISUNGEN ZUM SPÄTEREN  
NACHSCHLAGEN AUF

WARNUNG
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WARTUNG
1. Um die Metallteile zu reinigen, wischen Sie sie mit einem feuchten und dann trockenen 

Handtuch ab, bis der Kinderwagen ganz trocken ist. 
2. Verwenden Sie zum Reinigen der Kunststoffteile ein Handtuch, Wasser und ein weiches 

Reinigungsmittel. 
3. Verwenden Sie zum Reinigen der Textilteile eine Lösung zum Reinigen von Wandteppi-

chen. 
4. Stellen Sie bei Nichtgebrauch niemals andere Gegenstände in oder auf den Kinderwa-

gen! Dies wird es beschädigen! 
5. Trocknen und lüften Sie den Kinderwagen immer, wenn er nicht trocken genug ist! 
6. Führen Sie regelmäßige Reinigungsarbeiten an den Radachsen und den Kunststoffele-

menten durch. 
7. Reinigen Sie die Radachsen und Kunststoffelemente immer, nachdem Sie den Kinder-

wa-gen auf sandigen oder staubigen Oberflächen benutzt haben! 
8. SCHMIEREN SIE NICHT die Radachsen oder andere bewegliche Teile des Kinderwagens! 

Reinigen Sie sie einfach! 
9. Führen Sie regelmäßige Überprüfungen auf lose oder beschädigte Teile durch und er-

setzen Sie diese, falls vorhanden, sofort durch neue! 

GARANTIE
Die Garantiezeit beginnt ab dem Kaufdatum und gilt für einen Zeitraum von 12 Monaten. 
Die Garantie gilt nur für den ursprünglichen Besitzer und ist nicht übertragbar. Die Garantie 
gilt nur für Produkte, die nicht vom Benutzer angepasst wurden.
Im Falle von Mängeln ist der Besitzer verpflichtet, das Produkt an den Händler zurück-
zugeben. Falls der Händler das Problem nicht lösen kann, muss das Produkt zusammen 
mit einer klaren Beschreibung der Beschwerde und einem validierten Kaufbeleg an den 
Hersteller zurückgesandt werden. Ein Austausch oder eine Rückgabe kann nicht verlangt 
werden. Reparaturen stellen keine Verlängerung der Garantiefrist dar. Der Hersteller haftet 
nicht für Schäden, die über die auf den gelieferten Produkten angegebenen hinausgehen.

Es wird keine Garantie gewährt, wenn:
• Das Produkt nicht zusammen mit dem validierten Kaufbeleg an den Hersteller ge-

liefert wird.
• Mängel durch unsachgemäßen Gebrauch oder Wartung entstehen, die von der in der 

Bedienungsanleitung angegebenen abweichen.
• Reparaturen von Dritten durchgeführt werden.
• Mängel durch Vernachlässigung verursacht werden.
• Beschädigung oder Entfernung einer Seriennummer festgestellt wird.
• Wenn normaler Verschleiß auftritt, der bei der täglichen Nutzung zu erwarten ist.
• Die angegebenen Garantiebedingungen nicht erfüllt wurden.

werden. Zum Reinigen des Stoffbezugs bitte Bürste oder andere 
Reinigungsmittel verwenden, um Flecken zu entfernen. Die restlichen 
Teile können mit Seife oder neutralem Reinigungsmittel gewaschen 
werden. Die Garantie beträgt ein Jahr.

• Dieser Kinderwagen ist nur für 2 Kinder geeignet
• Verwenden Sie keine Ersatzteile anderer Unternehmen
• Bei Verwendung des Autositzes in Kombination mit einem Chassis 

ersetzt dieses Fahrzeug kein Kinderbett oder Bett. Sollte Ihr Kind 
schlafen müssen, sollte es in einem geeigneten Kinderwagenkörper, 
Kinderbett oder Bett platziert werden

• Es sollten nur vom Hersteller empfohlene Ersatzteile verwendet 
werden

• Wenn Sie im Tragetaschen-Modus verwenden, befestigen Sie den 
Tragetaschen-Basisgurt am Korb.
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SITZPOSITION EINSTELLEN

FUSSSTÜTZE EINSTELLEN

BREMSE

RÄDER SPERREN

RÄDER ABNEHMEN

1

S518 Instructions

1  2

2

 1 2

, weighing up to 44 kg

S518 Instructions

WARNING
1,Never leave your child unattended
2,Ensure that all the locking devices are engaged before use
3,To avoid injury ensure that your child is kept away when unfolding 
and folding this product
4,Do not let your child play with this product
5,Use a harness as soon as your child sit unaided
6,Always use the restraint system
7,Check that pram body or seat unit or car seat attachment devices 
are correctly engaged before use
8,This product is not suitable for running or skating
9,Model:S518,  0-36 months (up to 44kg)
10,If use for new born recommend the use of the most reclined 
position
11,Mattress thickness is no more than 15mm
12,Parking device shall be engaged when placing and removing the 
children
13,The maximum of basket is 5kgs
14,Do not load attached to handle or on the back of the backrest on 
the sides of the vehicle will affect the ability of the vehicle
15,Pls check rivets if loose regularly, parts if broken or sewing 
broken, if necessary, please change new parts. when you assemble 
and disassemble, please reference to instruction. Fabric cover can 
not be rinsed, when you clean fabric cover, please use brush or 
other clean ware to outwash  splodge. The rest parts washed, 
please use soap or neutral cleaning mixure. Warranty is one year
16,This stroller is only for 2 childen
17,Do not use other company’s spare parts
18,For car seat used in conjunction with a chassis, this vehicle 
dose not replace a cot or a bed. Should your child need to sleep, 
then it should be placed in a suitable pram body, cot or bed

19,Only replacement parts supplied recommended by 
manufacturer shall be used

20,When using as carrycot mode please clip the carrycot base 
strap to the basket

Important – Keep these instructions for future reference

Information concerning the weight, age and/or ability of the 
child for which the vehicle is suitable (
used to 0-36 months).
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• Information about the weight, age, and/or ability of the child for 
whom the vehicle is suitable (used for 0-36 months).

• Important - Keep these instructions for future reference.
• Never leave your child unattended.
• Ensure that all locking devices are engaged before use.
• To avoid injury, keep your child away when folding and unfolding this 

product.
• Do not let your child play with this product.
• Use a belt as soon as your child can sit on their own.
• Always use the safety system.
• Check that the stroller body, seat, or car seat attachments are 

correctly engaged before using them.
• This product is not suitable for running or skating.
• Model: S518, 0-36 months (up to 44kg).
• For newborns, the most reclined position is recommended.
• The mattress thickness should not exceed 15mm.
• The parking device must be activated when children are getting in 

and out.
• The maximum weight of the basket is 5 kg.
• Do not load on the handle or the back of the backrest; loading on the 

sides of the vehicle will impair its mobility.
• Please check regularly for loose rivets, broken parts, or opened 

seams. If necessary, please replace parts. When assembling and 
disassembling, please follow the instructions. The fabric cover cannot 
be rinsed. To clean the fabric cover, use a brush or other cleaning 
agents to remove stains. The remaining parts can be washed with 
soap or neutral detergent. The warranty is one year.

• This stroller is only suitable for 2 children.
• Do not use replacement parts from other companies. 

 

PLEASE READ CAREFULLY AND FOLLOW 
THESE INSTRUCTIONS, AND KEEP THEM 
FOR FUTURE REFERENCE.

WARNING

Dear Parents:

Thank you for purchasing this Twinner Buggy.

Please read and familiarize yourself with these instructions before using 

the child seat.

WARNING! Read the Instruction carefully before use and keep them 
for future reference.

EN  INSTRUCTION MANUAL
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MAINTENANCE
1. To clean the metal parts, wipe them with a damp and then dry towel until the stroller is 

completely dry.
2. For cleaning the plastic parts, use a towel, water, and a mild detergent.
3. For cleaning the textile parts, use a solution for cleaning wall carpets.
4. Never place other objects in or on the stroller when not in use! This will damage it!
5. Always dry and ventilate the stroller if it‘s not dry enough!
6. Regularly perform cleaning operations on the wheel axles and plastic components.
7. Always clean the wheel axles and plastic components after using the stroller on sandy 

or dusty surfaces!
8. DO NOT LUBRICATE the wheel axles or other moving parts of the stroller! Just clean 

them!
9. Regularly check for loose or damaged parts and replace them immediately with new 

ones if found!

• When using the car seat in combination with a chassis, this vehicle 
does not replace a crib or bed. If your child needs to sleep, it should 
be placed in a suitable stroller body, crib, or bed.

• Only manufacturer-recommended spare parts should be used.
• If you use it in the carry bag mode, attach the carry bag base belt to 

the basket.

WARRANTY
The warranty period starts from the date of purchase and is valid for a period of 12 
months. The warranty is only applicable to the original owner and is not transferable. The 
warranty is only applicable to products that have not been adapted by the user.
In the case of any defects, the owner is required to return the product to the retailer. lf the 
retailer can not solve the problem, he must return the product, complete with a clear de-
scription of the complaint and a validated purchase receipt to the manufacturer. Exchanger 
or return can not be demanded. Repairs do not constitute an extension to the warranty 
term. The manufacturer is not liab e for any damages other than those on products
supplied.

No warranty is given if:
• The product is not supplied complete with the validated purchase receipt to the 

manufacturer.
• Defects are caused by misuse or maintenance which differ from that indicated in the 

instruction manual.
• Repairs are carried out by third parties.
• Defects are caused by neglect.
• Damage or removal of any serial number is found.
• If there is normal wear and tear which may be expected from everyday use.
• The stated warranty terms and conditions have not been satisfied.




























